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ma kezdte meg ismeretlen útját, várakozások 
kai és reményekkel terhesen.

Az egymást követő évek ugyan csak a nap- 
tái szerint záródnak le, — egyébként azonban 
határok nélkül tovább folytatódnak. Mégis az 
évek sorozatában is megkülönböztetünk bizo
nyos — a többitől elütő — olyan éveket, vagy 
korszakokat, melyek a hozzájuk tapadó törté
neti események folytán emelkednek ki az évek 
folyamából s válnak emlékezetessé, vagy felejt 
hetetlenné.

Ilyen korszak a magyar nép életében az uj 
évet megelőző az a húsz esztendő, az a magyar 
éjszaka is, mely a trianoni átok óta reánk sza
kadt.

A húsz esztendő sorozatában azonban ki 
emelkedik az — 1938-iki — óesztendő, egyfelől 
Szent István halálának kilencszázéves forduló
ján rendezett országos ünnepélyek sokféleségé
vel, másfelől felejthetetlen, értékes ajándéká
val: a magyar Felvidék egy részének visszacsa 
tolásával, mely alkalommal egymillió testvé
rünk kezéről hullott le a trianoni bilincs és sok 
megszentelt értékű magyar város — gyönyörű 
vidékeivel — kapcsolódott vissza a magyar ál
lamiságba.

Tagadhatatlan, hogy ez a részleges siker is 
nagy magyar öröm volt, de volt és van benne 
üröm is: az a nyugtalanság, békétlenség és gyű
lölet, mely az emberek egymásközti és a nem
zetek életében — a lelketlen békeszerződések 
óta — szinte állandósult. A béke szellemét nél
külöző társadalmi életünkben immár két évti
zed óta felhorzsolt lélekkel, kisebesedett gya
nakvással tekintgetnek egymásra az emberek.

Egyesek azt mondják: sehol a világon nincs 
annyi vívódó, töprengő, szellemi ingoványok-

Mit hoz az ujesztendö 
Kecskemét 

közegészségügyének
Uj év elején reménykedve tekintünk a jöven

dő felé. Boldogan vesszük tudomásul, hogy vá
rosunk lakossága elérte a 85 ezret s immár csak 
pár lépés kell s a százezres városok sorába lé
pünk. Városunk nagy természetes szaporodása 
mellett ez fél emberöltő alatt be is következik. 
Sajnos arra nem számíthatunk, hogy a 100 ez
res szám gyorsabb elérését bevándorlás is elő
segíti, mert az utolsó évtized már jelentős el
vándorlást mutatott.

Áttoltunk a közegészségügyért

Az ország negyedik, legszaporább, legtöbb 
sokgyermekes családú városa vagyunk. Ma, 
amikora komoly, gyakorlati családvédelem ide
jét éljük, joggal remélhetjük, hogy az uj esz
tendőben a figyelem az eddiginél is nagyobb 
mértékben terelődik városunk felé. Elsősorban 
eddig mostohán kezelt, igen hátramaradt köz
egészségügyi viszonyaink megjavítására gondo
lunk. Az egészség drága kincs, ezt mindenki 

ba süppedt ember, mint Magyarországon.
Pedig a megnagyobbodás pillanatában joggal 

remélhettük, hogy az egység, az összefogás, a 
pártokon, parciális szempontokon felülemel
kedő erkölcsi öntudat és hazafiság szelleme 
fogja’— most még inkább, mint valaha — ve
zetni ezt a nemzetet. És e helyett addig szóno
kolunk a nagy összefogás szükségéről, amíg 
mindenki egyedül marad. És addig hangoztat
juk a múlt dicsőségét, amíg elveszítjük hitűn 
két a jövendőben.

Megrendül a hitünk önmagunkban, amikor 
rádöbbenünk arra, hogy a magyar népnek nincs 
más védelme és menedéke, mint önmaga. De 
megrendül a hitünk barátainkban is, ha arra 
gondolunk: úgy menjünk a barátunkkal, hogy 
el ne tűnjünk és úgy őrizzük meg függetlensé
günket, hogy a szövetségesből ellenfél ne vál
jék.

Ma minden vonalon azt látjuk, hogy a ma
gyar sors gyeplőit nem a tiszta magyar vér 
képviselői tartják kezükben. És az idegen ele
meknek a magyar életben való térhódítása el
len mukkanni sem merünk, amikor gyógyítani 
akarjuk a magyar nemzet bántó bajait. Hiába 
járunk el drákói szigorral a zsidó kizsákmá
nyolás ellen, ha nem teremtünk olyan életrend
szert, mely megakadályozná a magyarság min
denféle kizsákmányolását és amely életrend
szer lehetővé tenné, hogy a Csonkaország sor
sa, élete, lelkének formálása, jövőjének biztosí
téka: magyar agy, magyar lélek, magyar aggó
dás és magyar szeretet kezében legyen.

Ezt az életrendszert és a minden ember iránti 
megbecsülést hozza meg a most forduló esz
tendő. hogy ne a gyűlölet, hanem a szeretet 
hangján kívánjunk egymásnak: Boldog uj évet!

tudja s a nemzet életének is egyik alappillérét 
ez képezi. De arról már könnyen clfelejtke
zünk. hogy ezért a drága kincsért küzdeni és 
áldozni is érdemes. Ez nem fényűzés, hanem 
létkérdés. Legtöbbször a közegészségügyre 
szánt kiadásokat fényűzésnek tekintik, ezért 
maradnak e téren felmerülő kérdések megoldá
sai legutolsónak, ezért érvényesül itt legtöbb
ször a maradiság kényelmcskedő jelszava: ha 
eddig jó volt így. ezután is jó lesz.

A kórházkérdést nem szabad halogatni

Kecskemét egészségügyének legégetőbb prob
lémája a kórházkérdés megoldása. Ezt már ha
logatni nem lehet tovább. Az ország negyedik 
városa, az Alföld nemcsak gazdasági, de nép
szaporodási életének legvirágzóbb központja 
nem maradhat abban a szégyenletes helyzet
ben, hogy kórházügye a többi városoké után 
messze hátul kullogjon. Ez nemcsak presztízs
kérdés. de egészségügyünknek legégetőbb kér
dése is. Értesülésünk szerint komoly tervek 
merültek fel a kórházügy keresztülvihető meg

oldására. Reméljük, hogy végre nemcsak ter
vekről hallunk, de megérjük az ujesztendőben 
a megvalósítás idejét is. Az uj modem konyha 
várja immár a hozzáillő gyógyító alkalmatos
ságokat is.

A tanyavilág orvos-ellátása

Másik égető probléma: tanyavilágunk egész
ségügyének, orvosellátásának, a védelmi mun
kásság kiterjesztésének megoldása. Lakossá
gunk több mint 60 százaléka tanyákon él. Kecs
kemét nagy szaporodását, mint már több alka
lommal kimutattuk, kizárólag tanyavilágának 
köszönheti. Elérkezett az ideje annak, hogy ta
nyai lakosságunk egészségére ne belterület
ről. de a helyszínén őrködjünk. A tervbevett 
négy tanyai orvosi állás betöltését, egészséghá
zak megépítését, künnlakó védőnők beállítását 
várjuk az ujesztendőtől, melynek nyomán cse
csemő- és gyermekhalálozásunk további csök
kenését, tuberkulózis elleni küzdelmünk ered
ményesebb kifejlesztését s a járványosbetegsé
gek gyors, áldozatmentes elfojtását várjuk.

létesítsünk gyermekjátszóteret

Nagy hiánya Kecskemét városának, hogy 
nincsen egészséges, gondosan felszerelt és el
lenőrzött gyermekjátszótere. Kicsi a munkába 
menő anyák gyermekeire őrködő bölcsőde, ke
vés a napközi otthon férőhelye s igen egész
ségtelen elhelyezésűek óvodáink, hogy a Kada 
Otthonról külön ne is szóljunk. A gyermek vá
rosa elnevezést. nemcsak a puszta születési 
számmal kell kiérdemelnünk. Ebben a városnak 
magának érdeme nincs. De igen is legyen érde
me abban, hogy a megszületett gyermekek meg 
tartásáért, minőségben való jobbátételükért 
minden áldozatot meghoz. Ha maga nem képes 
erre, tegyen meg mindent, hogy az állam is 
nyújtsa ki egyszer már tele marokkal felénk 
a kezét. Többet és értékesebbet adunk érte, 
mint az egykés vidékekért hozott áldozatok ad
nak viszonzásul. Az uj esztendő adja meg ne
künk. hogy városunk külső képén, gyermekjó
léti-intézményeiben is lássék meg a gyermek 
városa.

Az OTI székház kettős feladata

Az egészségügy körébe tartozik az OTI mun
kássága is. Nagy ajándékot adott most ujesz- 
tendőrc alkalmazottaknak, biztosítottaknak 
egyaránt. Városunknak hozza meg az ujesz- 
tendő az uj OTI-székházat, melynek nemcsak 
ipari, gazdasági életünk szempontjából lesz 
nagy jelentősége, de a felszabaduló mostani 
székház értesülésünk szerint egészségvédelmi 
célok szolgálatába kerül s Igv kettős szolgála
tot jelent egy uj székház építése.

Egészségügy! gondozást a kisembereknek

Kecskemét a kisemberek, földmunkások, ker
tészek. kapások városa. Ma már az állami 
egészségügyi, szociális és gyógyítási intézmé
nyes gondozás minden rétegre kiterjed, csak az 
itt lakó, nemzetfenntartásban legnagyobb szol
gálatot tevő rétegre nem. Az uiesztendő hozza 
meg a mezőgazdasági munkások egészségügyi 
gondozását, biztosítását és családvédelmi felka
rolását. Ennek nehéz, de szükséges megoldása 
Kecskemét lakosságának minőségi javulását és 
a boldogabb magyar jövendő felé való biztos 
fejlődését jelenti.

Adja Isten, hogy mindezek necsak álmok, vá
gyak és kívánságok, de valóságok is legyenek 
az 1939-cs ujesztendőben!
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Ha kesztyűt vesz 7^^ Héjjas-harisnyaházból.
A hét tükre

TELEKI MIHÁLY gróf földmivdésügyi mi
niszter. akit karácsony előtt autóbaleset ért. el
hagyta a szanatóriumot és átvette hivatalának 
vezetését. Január első napjaiban nyújtja be Te
leki Mihály gróf a földbirtokpolitikai törvény- 
javaslatot a képviselőházban. A Magyar Róna 
januári száma részére irt értékes cikkében a 
mezőgazdasági kamarák munkásságának irá
nyait jelöli meg Teleki Mihály gróf, akit a kecs
keméti gazdaközönség a kamara választmányi- 
és közgyűlésein mint az agrárgondolat értékes 
harcosát ismert meg.

.A KECSKEMÉTI HEGYKÖZSÉG pénteken 
délelőtt alakult meg Schira Mihály tb. tanács
nak elnökletével. A hegyközségi törvényt Pa- 
taky Ferenc dr. és Hemela Ernő szőlészeti és 
borászati felügyelő ismertették, majd Kiss En
dre dr. főispán hangsúlyozta a szervezettség 
erejét és jelentőségét szőlő- és gyümölcster
mesztésünk fejlesztésében. Az alakuló közgyű
lés elnöklet egyhangúlag Abrahám Béla dr-t vá
lasztotta meg. Az uj hegyközségi törvény ren
delkezése érteimében a város elkészítette a kér
dőíveket. amelyeket a szőlősgazdáknak ki kell 
tölteni. A kérdőívek alapján készítendő kimu
tatás 1.5 napra közszemlére kerül.

A KÓRHÁZ KONYHÁJA a kormány támo
gatásával Cserey-Pechány Albin dr. igazgató 
főorvos nagyszerű érzékével és munkájával új
jászületett. Liszka Béla dr. polgármester a sajtó 
képviselőivel pénteken tekintette meg az uj 
központi konyhát, amely 200—250 beteg szá
mára könnyedén oldja meg a változatos étrend 
kérdését. Cserey-Pechány Albin dr.. aki a kór
ház színvonalának fejlesztéséért szinte heroi
kus munkát végez, büszke lehet a legmoder
nebb konyhájára és az élelmezésben jeles mun 
katársaira. Csorba Ibolyára és Zana Lászlóra.

A HUSIPAROSOK SZÖVETKEZETE meg 
kezdette a hasított sertés szállítását Németor
szág számára. A németek a szigorúan ellenőr
zött minőségi áruért 90 fillért fizetnek kilón- 
kint. Az export lebonyolítását Vásáry József 
dr. állategészségügyi tanácsos, vágóhídi igaz- 
gató ellenőrzi. 

Újévi 
Istentiszteletek

.4 romai katolikusoknál. A nagytemplom
lián reggel C. 7 és 8 órakor csendes szentmi
sék vannak. 9-l-or főpapi szentmisét pontifi
kái Kordr* Sándor prelátus-plébános, a mi
sével kapcsolatban szentbeszéd is lesz. Tizen
egy órakor csendes szentmisét tartanak. — A 
ferencrendiek templomában 6. 8 és 11 órakor 
tartanak szentmiséket, a 8 órai mise ünnepé
lyes lesz. A piaristáknál fél 9-kor lesz a 
diákmise.

.4 reformátusoknál. A templomban 9-kor 
Igét hirdet Vo»« Vince dr. és úrvacsorát oszt 
Itetessy Kálmán dr. Délután 3 órakor Igét 
hirdet Orosz László.

Az evangélikus templomban reggel 9-kor 
lesz az istentisztelet, végzi Sárkány Béla fő
esperes.
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az elmúlt esztendőre, három kiemelkedő 
dátum ragadja meg figyelmünket: június 18. 
augusztus 15 és november 2. E három törté
nelmi nevezetességű évfordulóban, illetve dá
tumban megtaláljuk a magyar nép múltját, je
lenjét és jövőjét.

1808 június 18-án az égbolton szikrázóbb 
ténnyel izzott a Katona-csillag. Akácillat töl
tötte be abban az estéli órában a kúnsági tájat, 
amikor az országmentő megszületett. Rajzoljuk 
csak fel győzelmes pályájának főbb állomáshe
lyeit: tengerész lett, majd a világháború folya
mán világhírű hős. főparancsnok, végül az Ad
ria diadalmas győzőjéből kormányzó. Buda
pestre — mikor anarchia fenyegette az orszá
got — a nemzeti hadsereg élén úgy vonult be. 
mintha Csaba vezér lovagolt volna serege élén 
a fővárosba. A szilánkokra tépett magyarságot 
ismét európaivá tette. Az ország az elmúlt év
ben is tanúja lehetett Horthy Miklós személyes 
vonzóerejének, bölcseségének és szeretetének: 
a komáromi és kassai bevonulás, amelynek élén 
a kormányzó lovagolt, mindenkit magyar szel
lemmel. érzéssel és öntudattal töltött el. Szinte 
visszatért a magyar nemzet öntudata és élet
kedve. Ha egy ország imája meghallgatást talál 
az égben, akkor Isten segítségével ez az ép. 
erős és ruganyos ember elvezeti ezt a népet 
arra a magaslatra, amelyet az megérdemel.

1038 augusztus 15-én a szent életű István ki
rályról lefoszlott minden földi vonás: a miti
kus országalapító és törvényhozó rangjára 
emelkedett. Ha e történelmi alak köré fonódó 
legendavilágot nem tekintjük, azonnal meglát
juk a nagy királyt: erős hitű, szigorú erkölcsű, 
izmos kezű és a tudatos cselekvéssel építő alak
ja bontakozik ki. István király a magyarság 
négy nagy problémáját oldotta meg: behozta 
hozzánk Nyugatról a kereszténységet, a nem 
zeti függetlenséget és az állami szuverénitást. 
valamint megtette a monarchia és az állami 
egység felé történő első lépéseket. Mégis talán 
negyedik alkotása volt a legnagyobb: a magyar 
nép az „első európai magyar" irányítása mel
lett kitermelte magából az ősi faji jellemvoná
sait. F.z mindmáig megmaradt, természetesen 
sok keveredés állt be. melyek révén beszélhc 
tünk ma európai magyar fajról és népről. \ 
nép. a nemzet, az állam és az egyház egyaránt 
egyik legnagyobb magyarját tisztelheti István 
királyban.

1938 november 2. Évforduló. Halottak napjá
nak ünnepe. Most nekünk: a feltámadás kezde
tének ünnepe. A csonka testhez 12.000 négyzet 
kilométer, tíz nagyváros. 859 város és falu tért 
vissza és egy millióval több magyar lélckzik a 
még mindig Csonkahazában. Talán még túl kö
zel vagyunk éhez a nagy ünnephez, talán még 
nem olyan nagyon régen olvastuk el azokat 
a hőskölteményeket, melyeknek a felvidéki be
vonulás tudósításait lehet nevezni, talán még a 
fájdalom és öröm érzései nem egészen nyűgöd 
tak le lelkűnkben ahoz. hogy tárgyilagos bírá
latot alkossunk. Egyet mindenesetre látunk. 
Húsz évi fagyos, csillagtalan éjszaka után fel 
virradt a nap. ránkköszöntött a nevető, boldog 
sághozó tavasz. 1939sok küzdelmet, sok uj har 
cot jelent számunkra, de örömmel vállaljuk. 
Hiszen felébredtünk trianoni aléltságunkból és 
az uj út kitárult előttünk.

ELŐRETEKINTVE
mit látunk? Szilveszter éjszakáján ólmot heví
tünk s a forró folyadékot hideg vízbe öntjük. 
Izgatottan hajolunk az edény fölé: milyen ala 
kot ölt a kihűlő ólom? Régi babona leng körül 
bennünket. A múlt és jövő határmesgyéjén ál
lunk. Milyen formákba igazodik vájjon az 
ólom?

Csodálatos tormát kapunk. A négyszögalap
ból egy nagyobb Magyarország képét látjuk 
kiigazodni. Apró szemcséket látunk rajta, 
amelyből gazdag búzatermés olvasható ki. A 
vékony lapocskák szinte az ckevas jelképei. 
Sűrű levelek borulnak egymásra. A tudós bé
késen dolgozhat. Fürtök formálódnak. Drága 

| bort érlel az idén hazánk földje. De ne merül- 
I jünk olyan nagyon el a régi babonákba, hogy 
| ezzel tükrözzük a jövőt. Meg kell látnunk az 

annyira szépen kiformálódott ólom körül a 
i vad, haragos hullámfodrokat, amelyek szünet 
i nélkül háborognak.
I De már kint megszédalnak a szilveszteri ha- 
I rangok és ez az ezüstösen fénylő hanghullám 
I körüllengi a nyugtalan világot. Hallani véljük 
i imádkozó harangok szavában a boldogtalan, 
i keserű és mindig lángoló Föld jajszavát. Hal 
‘ lani véljük a hálát adó magyar milliók boldog 

sóhajtását és kérését. Az Istent kereső és az 
Istent megtaláló emberek csodálatos hangzava 
ra ez. Mi lehajtjuk fejünket. Mert egyet tu
dunk: jövőnk Istennél van.

Szabó Tamás

Különkelyhes 
úrvacsoraj

Pár évvel ezelőtt a kecskeméti református 
egyházközség tagjai között mozgalom indult 
meg aziránt, hogy a kecskeméti református 
egyház is vezesse be a különkelyhes úrvacso
rát, amint az már több más református egyház 
községben szokásban van.

A mozgalom élén Szemerey Zsiginond pres
biter, egyházmegyei tanácsbiró állott s a prés 
biterek és az egyházközség tagjai közül sokan 
csatlakoztak hozzá az újítás keresztülvitelében.

A presbitérium is többször foglalkozott a 
kérdéssel s jóakaratúlag támogatta a szép terv 
megvalósulását. Kimondotta határozatikig, 
hogy évente kétszer éspedig a bőjtidő első va 
sámapján és a reformáció emlékünnepén, októ 
bér 31-én különkelyhes úrvacsorát tart azok 
számára, akik ezt kívánják, s akik az erre a cél 
ra szükséges különkelyhet beszerzik.

Az egyház vezetősége meg is rendelt egy 
mintát ezekből a kis kelyhekből. Ez a minta 
az egyház pénztárában megtekinthető.

Azok, akik a különkelyhes úrvacsorán részt 
óhajtanak venni, 8 pengőt fizetnek a kehely ára 
fejében. A kehelybe belevésik az adakozó ne
vét s ez mindenkorra feljogosítja őt a külön 
kelyhes úrvacsorán való részvételre.

A presbitérium hangsúlyozza, hogy a külön 
kelyhes úrvacsorával való élés nem kiváltság, 
azon mindenki részt vehet aki a különkehely 
árát befizeti. Ez tehát tisztán csak azok kíván 
ságának a teljesítése, akik ilyképen óhajtanak 
úrvacsorával élni.

A két különkelyhes úrvacsora nem csökkenti 
a többi, közöskelyhes úrvacsorák számát, ami 
változatlanul megmarad a régi rendben

A református egyház vezetősége a Reformá 
tusok Lapjában felhívást tett közé, hogy akik 
a különkelyhes úrvacsorával akarnak élni, je
lentkezzenek a fenti értelemben az egyházi 
pénztárban. Kellőszámú jelentkezés esetén az 
újesztendő böjti idejének első vasárnapján 
már megtartható lesz a kecskeméti református 
gyülekezetben is az első különkelyhes úrva
csora.
OCX3OOOOOOOOQOOO0OOOOOOOOOOOOO0OOCX.

Színház
Heti műsor

Vasárnap*d. u. 3 órakor: Júlia operett. — 
Délután fi órakor: Fűszer és csemege, vígjá
ték. Este 9 órakor: Iáé gyere rózsám, ope 
réti.

Hétfőn: Alexandra. operett. Akciós előadás 
Kedden: Szülők lázadása, vígjáték. A-bérlet. 
Szerdán: Szülők lázadása. vígjáték B-bérivt. 
Csütörtökön d. u. 4 órakor: Szakíts helyet 

lem. vígjáték - Este 8 órakor: Nem leszek 
hálátlan, operett. Ketleii egy jeggyel!

Pénteken <1. u. 4 órakor: Júlia, operett. — 
Este 8 órakor: Fehérvári huszárok, operett. 
A-bériéi.

Szombaton: Fehérvári huszárok, operett. B 
bérlet
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A reformok útján |
Irta: Gesztelyi Nagy László dr. 

egyetemi m. tanár, a Duna—Tiszaközi Mező 
gazdasági Kamara igazgatója.

A reformok hangoztatásától visszhangzik az 
ország. A legkisebb gazdakörtől, mezőgazda 
sági bizottságtól kezdve fel a legmagasabb gaz 
datársadalmi, ipari és kereskedelmi érdekkép
viseletekig, az egyes kormányzati szervek mim 
kásságáig mindenütt a reformok előkészítéséről 
folyik a szó. Hogy mik ezek a reformok, csak 
kevesen tudják shogy mik volnának szüksége
sek, azt még kevesebben. A reformok előtéré 
ben kétségkívül a földbirtokreform, földbirtok - 
politika új alapokra fektetése áll, mert sokan 
csak ebben látják a reformok megvalósítását. 
Valóban leginkább ebbe ütközik az. aki Ma
gyarországon az országot, a falut, a népet, a 
boldogulást s a tömegeket látja.

Evek óta hangoztatjuk, hogy a földprobléma 
megoldása békés, nyugodt eszközökkel sokkai 
inkább szolgálja az ország fejlődését, mint ha 
erőszakkal kell ennek a kérdésnek a megoldá
sához nyúlni. Ezért hangoztattuk már a telepí
tési törvény tárgyalása kapcsán azokat a mó
dokat és eszközöket (járadék birtok intézmé
nye. szövetkezeti bérletek, házhelykérdés), ame
lyek még ma is, mint megoldandó kérdések ál
lanak előtérben. Ezek legjobban meg tudják 
közelíteni azokat a célokat, amelyeket ma min
denki óhajt. A nagybirtokrendszer lebontása, 
kisbérietek alakítása, ezeknek szövetkezetbe 
tömörítése kétségkívül a legfontosabb munka, 
amely ebben a pillanatban a kisgazdatársada
lom boldogulását volna hivatva szolgálni. Itt 
sem tudjuk nélkülözni a szövetkezeti összefo
gást. mert ez ad erőt, fejlődést és boldogulást.

A másik kérdés a házhelyjuttatás kérdése 
és pedig nem úgy mind eddig történt, hogy 
csak házhelyet kaptak és ma is még több száz
ezer házhely nincs beépítve, hanem legalább 
400 nszöles házhelyet, azon kész házat, amelyet 
lassan törleszt az illető olyan összeggel, ame
lyet elbír, hogy a törlesztés és kamat, sőt a 
házbér is benne van addig a 30 esztendeig, 
amíg vissza nem fizette. Ezen az úton lehet va
lóban földhöz kötni, a haza földjének részesévé 
tenni azokat a nincsteleneket, akik ma. sajnos, 
vándormadarai ennek a magyar földnek, akik 
nem tudnak odatapadni ahoz a röghöz, amelyet 
csak másokon keresztül tudnak szeretni is.

Ezzel függ össze a másik kérdés is. a szak 
tudás kérdése. Meg kell tanítani gazdálkodni 
és pedig a mai időkhöz megfelelő tudással kell 
felvértezni, amint azt megtette már Európa 
minden agrárállama. Nem lehet ma már bol
dogulni ennek az országnak azokkal a gazda
sági fegyverekkel, amelyekkel ezelőtt 50. vagy 
100 esztendővel vívtuk harcainkat. A modern 
idők követelményei kiirtották a fuvarozó válla
latokat. jött helyette a vasút, megszűntek a há
tultöltő puskák, jöttek a Manlicherek, megszűnt 
a postakocsi, jött helyette a repülőgép s a me
zőgazdaságban a gépek egész seregei segítenek 
a boldogulásban azoknak, akik azokat igénybe 
veszik, megszűnt a nyomtatás és ma már 
ugyanúgy kell százféle rossz szokásnak, elma
radottságnak megszűnni a mezőgazdaságban, 
ha boldogulni akarunk.

Még egy kell ehez: a szövetkezeti munka. 
Ha nem tudjuk a magunk verejtékének az 
eredményét biztosítani a magunk számára, ak
kor hiába minden erőfeszítés. Ezért kell szövet
keznünk. hogy tudjunk mindent beszerezni, 
hogy a magunk termelésének a hasznát ma
gunk tudjuk a magunk számára gyümölcsöztél- 
ni. Azért kell szövetkezés, hogy tudjunk min
dent beszerezni, tudjunk mindent jól értékesí
teni, hogy tartsunk össze, legyünk egyek ebben 
a munkában, mert sohase felejtsük el: „a por
szemet. amely magában áll. elfújja egy szellő, 
egy lehellet. míg ha összenő, összetapad és 
sziklává tömörül, a förgeteg sem mozgathatja 
meg".

Végtelen szomorú az, amit a Magyar Statisz
tikai Szemle legutóbbi számában ír a -Központi 
Statisztikai Hivatal ny. kiváló tudós igazgató
ja. Azt írja, hogy olyan nagymértékben csök
ken a születések száma Magyarországon, hogy 
lassanként odajutunk, hogy hiába lesz kiváló 
honvédelmi törvényünk, általános hadkötele
zettség. a sor alá állók száma évről-évrc fogyni

fog. Ma már csak egy-két része szaporodik en
nek az országnak: Szabolcs. Szatmár és Kecs
kemét. Kecskeméten jelenleg is 1351 olyan csa
lád van. amelynek négynél több gyermeke van. 
Ennek az 1351 családnak 7561 gyermeke van. 
De sajnosán kel! megállapítani itt is. a legsza
porább a cigányváros, már pedig nekünk nem
csak számban. liánéin minőségben is kell sza
porodni s a minőségi szaporodás nem jöhet 
más helyről, mint a kisgazda, töldmivis és kis-

Szilveszter
1938-ban

Kivilágított templomok, fényárban úszó vá
rosháza. csillogó hóval borított fák. bokrok, 
nevető hangos emberek az utcán, csilingelő 
szánkókban hundás. csillogó szemű szép lányok 
hajolnak ki. jönnek a mutatásból, mennek a 
mutatásba: Szilveszter éjjel 1938-ban Kecske
méten.

így festett valahogy 'Kecskemét képe az el
múlt éjszakán. A Kaszinóban alig volt talpalat
nyi hely. Az összes termeket betöltötte a hatal
mas. előkelő és mutató közönség. A Kaszinó 
földszintjén, a Gazdasági Egyesület dísztermé
ben Kecskemét őslakossága, a kecskeméti gaz
datársadalom színe-java búcsúztatta jókedvvel 
az Ó-évet. A Ref. Egyesület székházának dísz
termében a Polgári Daloskör. a Kecskeméti 
Kereskedő Ifjak Egyesülete saját székházában, 
a KIÉ szintén a székházában rendezett nagy
sikerű Fodor-estjével mutatta át magát az uj- 
esztendőben. A színház Szilveszteri Kabaréját 
zsúfolt ház tapsolta végig.

A Bcretvásnak. Kaszinó-vendéglőnek és az 
Elit-mulatónak jó szilvesztere volt. A pendliző 
vendégek egymásnak adták a kilincset és az 
asztalt.

A többi kecskeméti vendéglősöknek is jó 
estéjük volt. Volt viszont egy olyan is. aki így 
jellemezte a tegnapi estét: Még egy ilyen Szil
veszter. és becsukom az üzletet!

A nagy általánosságban jól mulatott Kecske
mét az éjszaka. Valahogy az a nézete volt: 
Szegények vagyunk, de jól élünkl

iparos rétegtől, amely évszázados múltjánál: f>- 
I zikai erejénél, megbízhatóságánál, föld és nép- 

szereteténél fogva alkalmas arra, hogy ennek a 
fogyó népességnek tartaléka legyen.

Ma minden magyarnak úgy kell dolgoznia, 
mintha rajta fordulna meg nemzete jövendője 
Ha igv dolgozunk, akkor meg is fognak indul
ni a sorozatos reformok, amelyek áldást, boldo 
gulást. fejlődést és megerősödést hoznak erfe 
a nemzetre.’

Ember 1939-ben

Jobb karom soviniszta, 
a bal szocialista.
Ital kezem kesztyümohás, 
a jobb parasztparolás.
Hal combom kai dcsörtetö. 
a jobb családszerető. 
Jobb lábam nyíl-ütemű, 
a balban német a tü.
Jobb váltam jobbra biccen, 
a bal meg balra billen.
Hal vesém gőgös, önző, 
a jobb meg dörzsölödző.
Hat tüdőm békeéhes, 
a jobb harcszövődményes. 
Jobb szemem kék nyárspolgár, 
a bal bősz forradalmár. 
Orromon kettős a lik. 
Fülkagylóm két hangladik. 
Hordám is szép dupla rács, 
de szívem: Isten-kovács, 
ki a világ üllőjén ül 
s most néma és nem hegedül, 
szivem csak egy van. 
mint fejem, meg szám, 
gerincem és nyakam;
azért hát, 
míg e hát 
hajthatatlan, 
fejem független, 
nyakam szabad, 
s számon sincs lakat: 
mint a többi, 
kötélentáncoló oroszlán, 
Sántha György is 
„Boldog újévet kívánl"
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A Kecskemé/I Lapok számára irta: Nagy Iván
London, 1938 decembrr.

Évtized óta nem volt ilyen szép karácsony 
Angliában. A szigetország lakóival és időjárá
sával józanul mérsékelt. Nyár kevés napsu
gárral és sok esővel, tél sok esővel és még 
több köddel. Az idei tél is még ilyen volt, né
hány hét előtt. London rohanó és dolgozó mil
liói kissé vágyakozva néztek be a hónap mélyé
be, ahol már ott csillogott a k-gangolabb ün
nep: Karácsony. Rendszerint ködös esőben un 
nepli London. Az angolokban azonban benn él 
a behavazott vidékek, faluk, erdők csendes fe
hér karácsonya. Ebben a karácsonyban sűrű 
hó lepi el a hétköznapi életet, magányos, félel
metesen fehér és csöndes minden. Feloldódik 
az angol lélek udvarias idegenkedése a világtól 
és önmagától. Valahol a mesék és a lelkiismc- 
ret bizonytalan határú világában éjjeli haran
gok szólalnak meg és csodák történnek ...

Igv irta ezt be az angol létekbe a karácsonyi 
énekében Dickens és ez lett az angoloknak: A 
karácsony.

Ezen az ünnepen eltűnik mindaz, amit az em
berek a gyermekkor és az öregség közé oda 
képzelnek, kandallótüz körül találkozik és ját
szik a család. Zsoltárzsongás és gyermekneve 
tés a szeretet és a karácsonyi pudding lángja 
nál. Ezt várták Londonban az idén is a ködök 
és szürke esők heteiben. És most karácsonyra 
csoda történt. Néhány nappal az ünnepek előtt 
havazol kezdett. Sűrű pelyhekben és váratla
nul. Napokon keresztül hullott a hó Londonra. 
Emberemlékezet óta nem volt havas a város. 
1938-ban a ködös és esős London fehér kará
csonyt kapott. Nyolc millió londoni erről be
szél. Az autóbuszban, az utcán, a szállodában 
egyaránt. Mosolyogva, zavartalan örömmel 
mesélik egymásnak és önmaguknak a csodát: 
Londont hó borította el karácsonyra. Pedig a 
csoda nem is a szokatlan és váratlan fehér 
ajándékban van. Talán ebben a megelevene
dett dickensi karácsonyban. Esetleg abban, 
hogy a háború és béke krizises évében is ilyen 
örömet tudott okozni ez az égi fehérség Lon
donban mindenkinek. A medvcbőrkucsmás gár 
distának ugyanúgy mint a Cityben számoló üz
letembernek. Tiszta gyermeki örömet, mint 

az angol karácsonyi pantomin.
Karácsonykor ugyanis minden londoni szín

ház leveszi a hétköznapi műsort. Félreteszi 
Shakespearet és Bernardt Shawt a társadalom 
minden problémájával és karácsonyi pantomint 
játszik. A karácsonyi pantomin sajátosan és 
művészien angol. Megtaláljuk benne a német 
oépmesét. az orosz balettet ugyanúgy mint a 
francia bábszínházát. Ami kétségtelenül és le 
tagadhatatlanul angol a karácsonyi pantomin- 
ben az a kölcsönvett műfajok öszekeverése. Az 
a légkör és a hangulat, amiben szétnyílik a füg
göny és meseerdőben meglátjuk a mesehősö
ket Két kisgyermek az erdőben eltévedve é» 
tanácstalanul. Az erdő félelmetes és csodálatos. 
Varázsló segíti a két síró gyereket, óriás támad 
rájuk. El kell pusztulniok. Feszült izgalom a 
zsúfolt nézőtéren. Sírás a meseerdőben. A lég 
válságosabb másodpercben betáneol udvarával 
a tündérkirálynő. Megszólal. Nem a színpadra, 
hanem a nézőtérre Ahoz a háromezer angol 
emberhez szól, akik a sztrájkok és bombámén 
t<s» pincék évében mesepantominon izgulnak. A 
két kisgyermek sorsa tőlük függ Meseerdő 
csak akkor irgalmazhat meg a gyermekeknek, 
ha a színház minden nézője: hisz a tündérme
sében! A tündér feltette a kérdést, a két kis 
gyermek ott sir a meseerdőben. Élet és halál 
között. És mi. mind, akik ott ültünk, bclekiált 
nik a meseerdőbe, hogy hiszunk benne é« cso
dálatos lakóiban. Hőseink megmenekültek. 
Megnyugodott és jókedvű mindenki. A panto- 
min elsötétül. Varázserdő lakói visszainenckül- 
nek a képzelet viiagána.

Az angolok visszaadják gyermekeiknek a 
kölcsönkért mesevilágot, övék marad egészen 
addig, amíg a Westminster harangjai újra ka 
rácsonvt zenélnek

/. Themzepart.
London fehér hóruhájában még az angolok 

nak is újdonság. A Themze partja körül el
tűnt a hagyományos ködfüggöny. Tiszta és fe
hér a város. Jókedvű és elégedett mindenki 
Londonban. Egyedül a ..járdafestők" rosszked
vűek. A londoni utca névtelen művészei egész 
évben rajzolgatják az aszfaltra a politikusokat. 
Miki Egeret és tájképeket. „Műtermüket" hó 
borítja. De az ötletesebb festők megtalálják a 
segítséget. Fekete iskolatáblákat fektetnek a 
hóra és arra festik képeiket. A londoniak cso
dálkozva vették észre az új műfajt. A művész
kalapok megteltek pennikkel 1938 havas kará
csonyán is.

II. Hyde Park.
Az emeletes londoni autóbuszok is elégedet 

lenül fogadták a havat. Különösen az egyik a 
Hyde Parknál a napokban. A csúszós havon 
ugyanis nem tudott elindulni. A hat hatalmas 
gumikerék tehetetlenül forgott egyhelyben. Az 
autóbusz meg sem indult. Az utasok csakha
mar leszálltak és körülállták a megrekedt óri- 
ást. Nem bosszankodnak. Nem is szidnak sen
kit és semmit. Fogadnak angol szokás szerint. 
Órával a kezükben, hogy cl tud-e indulni az au 
tóbusz, és ha igen, mikor. Közben a forgalom 
már erősen feltorlódott. A vezető és a kalauz 
homokot szórnak, a havas kerekek elé. a ve
zető leszáll. A motor zúgni kezd. A fogadó uta 
sok izgatottan pislognak az órákra. Az autó
busz néhány kerékforgás után elindul. Min
den pénz és fogadás ellenére. A ..győztes" ve
zetőre és kalauzra néz mindenki a Hvde Park 
körül. Az utóbbi kivesz a zsebéből egy doboz 
cigarettát és tréfás mozdulattal átnyújtja a ve
zetőnek. ök is fogadtak.

„KARÁCSONY FŐVÁROSA."
Ezt a nevet adták az angol újságok London

nak. Igaz is. Sehol a világon nem ölt annyira 
karácsonyi jelleget az utca mint itt. A parkok 
fáin ezer színes lámpa csillog, az utcákon kara 
csonyi diszek. zászlócskák ezrei. A londoni 
Belváros ragyogó kirakataiban a világ legszebb 
árui. A rádióban, az újságokban csaknem tel 
jesen eltűnt a politika. Csak karácsony érdekli 
az embereket. A főtereken feldíszített kara 
csonyfák csillognak. Alattuk ajándékcsomagok 
hegye. A járókelők ajándékai a rászorulók szá 
mára. Percenként lép oda egy-egv siető londoni 
és leteszi a saját ajándékcsomagját. A legjel
legzetesebb azonban az utcán a rendőr. Bob 
byt. népszerű angol közlekedési rendőrt elhal 
mozzák ajándékokkal. A Trafalgar Square jár 
daszigete már messziről fehérük. Oda teszik 
Bobbv ajándékait. Autók fékeznek le és dob
ják a többi közé a csomagot, járókelők sietnek 
oda ajándékukkal kellemes karácsonyt kívánni. 
Nem is csoda, hogy „Karácsony fővárosiban 
jókedvű minden rendőr. Még a szokottnál is 
vidámabban irányítják a milliós ünnepi forgal
mat. Közben reggeltől estig hull a hó. Bobhvra. 
a csomagokra és a „Karácsony főváros" jószívű 
utcáira.

ANGOL KARÁCSONY.
Az ünnep fénypontja természetesen az angol 

családban játszódik le. Karácsony napján már 
a reggelinél titkolódzó minden családtag. Az 
üdvözlőkártyákat olvassák és a kisebb ajándé
kok már a teáscsésze mellé odakerülnek. Dél
előtt megtelik a ház a rokonokkal. Az ünnepi 
ebédre egy asztal köré ül a család. A szoba ka
rácsonyi díszekkel van tele. Behozzák a karú 
csonyi pulykát. Évszázadok óta minden család 
han ez a karácsonyi ebéd, l'tána a ház asszo
nya lép be a karácsonyi puddinggal A legidő
sebb férfi meggyújtja a tetejét. Ez a jókedv 
megindítója. Az égő pudding és ami utána kö
vetkezik. már mind gondtalan szórakozás. Min
denki megkapja a színes selyempapírba búr 
költ ajándékot, kigyulladnak a karácsonyfa 
lángjai. A villanyt eloltják és a kandalló köré 
telepedik a család. Régi társasjátékokat ját 1

' szanak, énekelnek, késő éjszakáig. A fiatalok 
I számára is sok hagyomány gondoskodik szóra 
' kozásról. A mennyezet valamelyik sarkában 
I örökzöld növény lóg. Alatta akárkinek szabad 

a csók. Akit váratlanul ilyen „támadás" ér. vált
| ságdíjul egy pár kesztyűt vagy zsebkendőt kö

teles adni. Később barátok, ismerősök, toppan
' nak be egy pohár puncsot inni. Jókedv és tréfa 
I jellemzi az itteni karácsonyt. Minden vendég 
! egy gesztenyét tesz a kandalló elé. Akinek a 

,.csodagesztenyé"-je szétreped, az lesz a sze 
rencsés. Régi barátok találkozását, jókedvet 
hoz az angol karácsony főalakja.

•KARACSONY-APÓ.

Fehér szakállal és batyuval járkál, mint ná 
lünk Mikulás bácsi, ő hozza Angliába a kará 
csonyi ajándékot. Már hetekkel az ünnepek 
előtt leveleket kap az ajándékok ügyében. Idén 
kitett magáért Karácsony-apó. Elégedetlen volt 
az elmúlt rossz esztendővel. Fehér hótakarót 
hozott Londonnak. Betakarta vele a várost. Fe 
hér hósipkát nyomott a Westminster Abbey 
és a Parlament tornyára, fehér szőnyeget vará 
zsolt az Oxford Strcetrc. igazi havat szórt a 
karácsonyfákra. Eltüntette a háborús pincék 
sáncait a londoni parkokban, de megtöltötte 
örömmel és ajándékkal a főváros minden kór 
házát. Angliában Karácsony-apó az ünnepi éj 
szakán fehér szánon repül. Alatta ott vár. fiatal.

' öreg. Karácsony-apó konzervatív nem bízik a 
. modern dolgokban. Ezért nem bíz ajándékot 
I még a mintaszerű angol postára sem. Lelefékezi 

a meseszánt minden háztető fölött és ledobja a 
I kéményen ajándékait a ház minden tagjának. 

London négyszögletes katedrális tornyaiban ün
nepi harangok szólnak. Karácsony éjszakáján 
Karácsony apó utazik „Karácsony főváros" fő 
lőtt. A királyi palota kéményén ugyanúgy le
dobja ajándékát, mint az egyszerű munkáshá 
zakha. Az ajándékok mellett üzenet is van. 
Legfelsőbb és mindenkinek szól. A „kémény 
posta" megbízható és mindenkit megtalál. így 
jusson el ez a Karácsonyi Lapok is Karácsony 
fővárosából mindenkihez Kecskemétre. Boldog 
karácsonyt.

V. kir. rrndörtén kmkrméti íniuhiniíMga 
1*28 1938. szám.

RENDELET
A közrendet és köznyugalmai közvetlen fenyegető 

veszedelmek elhárítására a 39820- 1921. B. H rende 
let 38 szakaszában biztosított jogkörömben a követ 
kezüket rendelem:

I. B. Amennyiben cselekménye súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el és e ren 
delet alapján 100 (egyszáz: pengőig terjedhető pénz 
büntetéssel büntethető az,

:• aki nyilvános helyen indokolatlanul zajt üt. 
bi aki ablakot, kaput, kerítést, redőnvl ok nélkül 

dönget vagy csengőt ok nélkül meghúz ajtón abla 
kon liekinbál.

ei aki belterületen dohál. parittvázik. riasztó pisz 
tolival vagy más lőfegyverrel alapos ok nélkül lő 
vőldöz.

igujitás nélkül 1939

lépcsofelj
világítja k

I. 30-ig i 2.1
túl tckejátékkal. han 

bármely hangszeren való ját 
jjeli nyugalmát zavarja

Kerületén zárt vagy nyílt helyen 
ésrúlékkel hatósági engedély nél

kapuját télen <okt. l-már< 31-ig) 2| 
i (ápr pt. 30-igi 22 órán tál

églegesrn kinyílj

A kapitányság vezetője 
KI.HI.SZTES .1 m M, rtandezo*

Jóváhagyva a m. kir rendőrség vidéki főkapitá 
■ link l.t.tM d<-cemla-r 17-én kelt 7 115 193 számú
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Uj vezetők 
érdekképviseleti szervek 

élén
Szarvas András dr. az Orvosi Kamara, Ábrahám Béla dr. a hegyközséB 

programjáról

Az uj esztendővel uj férfiak kerülnek két 
kecskeméti érdekképviseleti szerv élére. Az Or
vosi Kamara uj tisztikara élén Szarvas András 
dr. kórházi főorvos, egyetemi m. tanár elnök 
kel január 1-én kezdi meg működését. Tassy 
József dr. örökébe Szarvas András dr. megvá
lasztásával fiatalos energia jutott honorálásul 
annak a munkának, amelyet a kamara megszer
vezésére Kecskemét kultúrális és gazdasági ér
dekeinek védelmében eredményesen végzett. 
Szarvas .András dr. a következőkben foglalta 
össze célkitűzéseit a Kecskeméti Lapok szá
mára.

— Az orvosi rend a jövő esztendőben igen 
-súlyos és nehéz megpróbáltatásoknak és har
coknak néz elébe. Az orvos munkájának szo
cializálását mind jobban és jobban kiépítik a 
kollektív társadalmi berendezkedések különbö
ző módszerei. Pld. az OTBA (Országos Tiszt 
viselői Bctcgsegélyző Alap) törvényes kitér 
iesztése újabban megint igen nagy tömeget 
vont cl a magángyakorlattól. A folyó évben 
biztosan sor kerül a gazdasági munkások és kis 
birtokosok betegsegélyzőjének a megalkotására 
is. Ha ez törvényerőre jut. akkor már nem ma
rad magángyakorlat, az orvos kénytelen lesz 
fixumából élni, illetve nyomorogni. Sajnos a 
helyzet ugvanis az. hogv a biztosító intézetek 
he (OTI. OTBA. MÁV. DOBI) bekényszerí 
tett betegek ellátása lassacskán tömegmunká
vá lesz, mert az orvost a biztosítók arra kény
szerítik. hogy I*/»—2 óra alatt 3—4—5 órai 
munkát végezzenek el. (30—40 beteg.) Nem 
emelik fel a rendelési időt, mert ez maga után 
vonná az orvos jobb fizetését is. így tehát nem 
adnak módot és időt a lelkiismeretes orvosi 
munka elvégzésére. Ezen a ponton találkozik 
teljesen a betegeknek az érdeke az orvos érdé 
kével. Tökéletes munkát csak úgy lehet végez 
ni. ha idő és mód van erre és ha az orvos mun 
kájáért megkapja a megfelelő tiszteletdijat. 
Addig azonban, mig az orvosok legnagyobb tö
megének míg az orvosi felemelt díjazással is a 
havi fizetése alatta van a 200 pengőnek, akkor, 
amidőn ez a fizetés, mig ha 30 évig dolgozik is 
valaki, változatlanul megmarad. Se lakbér, se 
családi- vagy korpótlék nincsen, addig meg
nyugvás az orvosok között nem lehetséges. Az 
orvosi rend megérti a kor szellemét és bele
törődik az orvosi munka szocializálásába, de 
éles harcot fog folytatni azért, hogy anyagi 
függetlenségének biztosításával kellő idő és 
mód álljon rendelkezésére, hogy a biztosító in
tézeti rendeléseken a betegekkel mint külön 
egyénekkel lehessen foglalkozni. Mert a tömeg 
munka feltétlenül kárára van a biztosítónak 
épen úgy mint a biztosítottaknak. Ha a biz
tosítók ezt nem tudják megtenni, akkor adják 
meg a jogot a betegnek a szabad orvosválasz 
fásra, hogy a beteg azt az orvost keresse fel. 
akihez bizalma van.

Boldog újévet kíván

vevőinek

jóismeróseinek Donn í Óo Pí ü kcrékPár’’ gramofon-, gyermek-

lllUU kJ. vu 1 111 kocsi-,varrógép- és motorkerék-

pár-kereskedő, Kecskemét

Luther-udvar

uj esztendőben ezen a téren látom.
— Az orvosok a kamara keretén belül a leg

magasabb etikai alapon óhajtanuk őrködni a 
nemzet egészsége felett, éppen azért az orvo
sok is elvárják azt. hogy társadalom, közület 
és hatóságok is az orvosi munkát támogassák.

Nagy érdeklődés várja a most megalakult 
hegyközség élén Abrahám Béla dr. munkássá
gát. Az uj elnök egyike a legjelesebb szőlő- és 
gyümölcstermelőknek, a hibridálás és védeke
zés terén elért eredményei a gazdatársadalom 
osztatlan bizalmát és becsülését szerezték meg. 
A Szőlősgazdák Országos Egyesületének elnö
ke. a Helvéciái Szőlősgazdák és Gazdák Köré
nek elnöke. Abrahám Béla dr., aki a legutóbbi 
korhdnközi mflút építésénél tett bizonyságot a 
közérdek lelkes és önzetlen munkálatáról, a 
hegyközségi munkáról, az alábbiakat mondotta 
a Kecskeméti Lapok munkatársának:

Személyem iránt megnyilvánult bizalom 
mely megválasztatásom egyhangúságában nyer* 
kifejezést — mélyen meghatott. Ezért az osz
tatlan bizalomért a közös érdekeket szolgáló 
önzetlen munkával akarok hálás lenni.

— Az új hegyközségi törvény, ha nem elégíti 
is ki teljesen a hozzáfűzött várakozásokat, min
den tiltó és kötelező rendelkezése mellett is 
főbb előnyt mint hátrányt biztosít az alföldi 
szőlősgazdáknak. A tiltó rendelkezések ben 
nünket csupán annyiban érintenek, hogy a lég 
közelebbi három évben új szőlőt nem telepít
hetünk. Egyéb pontjai, mint pl. a direkttermő 
szőlők átoltása. reánk alig vonatkozik, mert 
az alföldi szőlőskertekben csak elvétve és je
lentéktelen terület van ilyen szőlőfajtákkal be
ültetve. A kötelező rendelkezések mind a gyü- 
möcsösökben. mind a szőlőkben a Gyümölcs 
favédelmi Bizottság eredményes munkája 
révén nálunk már ismeretesek.

— Az új törvény legnagyobb előnyét a gaz
dák tömörítésében látom, mely módot nyújt 
érdekeik közös erővel való megvédclmezésérc 
és egy termelő és értékesítő szövetkezet meg
alakítására is. amelytől mind a beszerzések 
olcsóbbá tétele, mind a minőségi termelés és 
az értékesítés egyöntetűsége révén a legszebb 
reményeket fűzöm.

Lucernát, csövestengerit darál as

OLAJMALOM
Nagykőrösi út 222 ssám. 
Vasúti átjáróhoz közel.

PHILIPS RÁDIÓ
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. Kecskemét th város 
Zálogintézete közhírré teszi, hogy az 1938. év jú
nius 16-tól 19.38, év augusztus hó 16-ig elzálogosí
tott 820. sorszámtól 1181 sorszámig terjedő számok 
közé eső arany-, ezüst és ékszertárgyakat, vala
mint a 13.503 sorszámtól 17.652 sorszámig terjedő 
vámok közé eső ráz-, ruha-, tollncműeket és egyéb 
ingó tárgyakat. Iia íz azokra nyújtott kölcsönügy
leteket az árverés megkezdéséig nem rendezik. 1939 
évi január hó 14-én és folytatólagosan nyilvánosan 
elárverezzük melyre a venni szándékozókat a vá
rosi zálogintézet helyiségébe ezennel meghívjuk 
Kérjük a feleket hogy zálogkölcsöneik rendezését 
saját érdekükben ne hila.sszák az árverésit meg
előző utolsó napokra, mert az árverést közvetlenül 
megelőző 3 napon át a zálogintézet csak kiváltáso
kat eszközölhet, e 3 napon tehát sem hosszabbí
tást nem foganatosít, sem új betétet nem fogad el 
és az árverést január hó 14-én feltétlen megkezd
jük. Az árverésre kerülő ékszertárgyak árverése 
január 14-én reggel 8 órakor kezdődik és addig 
tart, amíg az árverésre kijelölt összes ékszertár 
gyak árverezése meg nem történt. A vegyesingó 
tárgyak árverését az ékszerárverás befejezése után 
azonnal megkezdjük. Az árverésre kerülő zálogtár
gyak jegyzéke íz I. fokú iparhatóságnál, valamint 
a zálogintézet helyiséfjében a hivatalos órák alatt 
megtekinthető. Vevők a vételi illetéket és esetleges 
fényűzési és forgalmi adót vételáron és árverési 
költségen felül megfizetni kötelesek. Az árverés 
kra<lete reggel 8 óra Kecwkrinót 1938 évi dér 
29 én — Vdroai Z/Moflíntérrt.

AMI A MÚLT ÍVBEN TÖRTÉNT Minden fon 
tosabb eseménynél jelen lehetett a rádióhallgató, ha 
jó készüléke volt, mert hiszen hírszolgálat terén a 
rádió mindent megelőzött. A rendkívüli események fel
fokozták a rádió iránti érdeklődést és fokozottabb 
munkára serkentették a rádiótechnikát is. Az ORFON 
gyár is kivette részét ebből a munkából és óriási vá 
lasztékhan hozta forgalomba az ORION-rádiók porn

ál. melyek külső kivitel, teljesítmény és 
ívelem szempontjából a legkényesebb íz 
gilik Mint különlegességek ma legkereset 
ORION-rádiók, úgynevezett nyomógombos 

ORION 977. 999 V. és 999 W. ü 
i’-rádiókereskedök az érdeklődők 
.'mutatnak.
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.NAP HOLD 

kel i
Vasárnap 7.48
Hétfő 7.48
Kedd 7.48
Szerda 7.48
Csütörtök 7.48
Péntek 7.48
Szombat 7.48

16.19 12.49 2.41
16.20 13.25 3.53
16.21 14.17 4.57
16.21 15.19 6.02
16.22 16.26 7.00
16.23 17.45 7.50
16.24 19.05 8.32

Január 1-töl január 15-ig a következő gyógyszer 
tárak tartanak éjjeli szolgálatot: l'ördös Lajos Ku- 
ruc-tér), Tóth István (Széchenyi-tért és Zimay Pál

l.upunk olvasóinak, barátainak és munka
társainak boldog és vidám új esztendőt kívá
nunk.

- A .Xénia Bál január 7-én, szombaton dél
után 6 órakor lesz a városháza dísztermében. 
Beszédet mond Szmialovszky Tibor miniszteri 
osztályfőnök, a belügyminisztérium jótékony
sági osztályának vezetője. A Szegénygondozó 
Hivatal az idén külön gyűjtést nem indí
tott, noha szükségletei fokozott mértékben 
fennállottak. A Néma Bál jövedelméből a téli 
tüzelőt vásárolja meg évről-évre, épen ezért 
fontos, hogy társadalmunk teljes mértékben 
átérezze ezt a szociális vonatkozásban nélkü
lözhetetlen és áldásos munkát, amelyet a Sze
génygondozó végez és amelyet támogatni em
berbaráti és hazafias kötelesség.

— Molnár Árpád nyugalomban. December 
31-én vonult nyugalomba saját kérelmére a 
kecskeméti kir. járásbíróság elnöke, Molnár 
Árpád dr.. aki 1927-ben került Kecskemétre. 
Elnöki tisztéi lankadatlan buzgósággal, példás 
kötelességteljesítéssel látta el. Mini bíró őszinte 
megbecsülést szerzett alapos felkészültségével 
a gyakorlati élet problémáinak In-ható ismere
tével és dicséretes érzékével, őszinte szívvel 
kívánjuk, hogy megérdemelt pihenésben mi
nél hosszabb időt töltsön el.

— Eressze !>e a padlóját Linol-kocka- 
oldattal és lakásában por nem képződik, öt- . 
féle színben kapható Bódogh festékraktárá- I 
bán. Szabadság-tér 2.

A Hangya január 23-án tartja 41-ik , 
jubiláris közgyűlését. Ez alkalommal jelenik ; 
meg először a Hangya közgyűlésén a felvidéki 
szövetkezetek képviselői, akiket a kormány | 
nevében Imrédy Béla miniszterelnök, az anya- ) 
ország szövetkezetei nevében Gesztelyi Nagy j 
László dr. kamarai igazgató köszönt. A Fel
vidék szövetkezetei nevében Kuty Géza dr.. a 
galántai Hanza Szövetkezet elnöke mond be
szédet.

Takarékos vevő újévre a Héjjas-haris- | 
nvaliázban vásárol.

Karácsonyi Lap címmel írja mindenkor | 
érdeklődéssel várt eleven rovatát Nagy Iván. 1 
Londonban tartózkodó munkatársunk. Cikkét I 
a karácsonyi számunkra küldötte, a hóviharok j 
miatt azonban a külföldi posta nagy késedéi- ' 
inét szenvedett és ezért csak mai számunkban j 
adhatjuk közre.

Mit tett Mussolini .Magyarországért cí
men jelent meg a napokban Badics László- I 
nak, a Magyar Távirati Iroda római tudósí- | 
tójának könyve Ciano külügyminiszter elő- : 
szavával. A könyv szerzője anyai ágon kecs- j 
keméti származású: unokája Horváth János ] 
dr. egyetemi tanárnak. Horváth Mihály volt ! 
képviselő bátyjának.

A kistermelési ágak lehetőségei Magyar
országon címmel közli az Uj Világ c. közgaz
dasági lap Gesztelyi Nagy László dr. tartal
mas cikkét, amelv igen megszívlelendő indo
kok alapján szorgalmazza a kisbirtokosok 
k őz terheinek en yhítését.

— Bodolln lószerszámot puhít és feketít.
Az egri káptalan kecskeméti bérlői pa

naszkodnak a Független Kisgazda mai számá
ban, hogy a káptalan januártól felesbérlöknek 
akarja őket tekinteni s nem akarja megen
gedni nekik a baromfilartást. A káptalan 
megbízottja és a bérlők között megindultak a 
tárgyalások, amelyek remélhetőleg megegye
zéssel végződnek.

.4 Meteorológiai Intézet jelenti- 
Mérsékeli szél. Sok helyen köd, több he
lyen havazás, zuzmaraképződés, egyes 
helyeken álmos eső. A hőmérséklet kissé 

emelkedik.

In memóriám. Mély részvétet keltett vá
rosunk egész társadalmában bárói Csuka Gerő 
honvédtűzérszázados hosszú lietegeskedés után 
bekövetkezett elhunyta karácsony másnapján. j 
Csuka Gerő régi erdélyi család sarja, Hajnó- ■ 
czy Iván dr. tanügyi főtanácsos leányát, Mari- i 
annet vette feleségül és rövid idő alatt sok | 
igaz barátot és tisztelőt szerzett, özvegyének, ■ 
édesapjának és hozzátartozóinak gyászában 
mindenki őszinte együttérzéssel osztozik. — | 
őszinte részvéttel vettük a hírt Mészáros Fe- I 
renc gazdatiszt elhunytéról. Noha Mészáros ! 
Ferenc a világháborúból mint rokkant tért I 
haza, az elsők között sietett a felvidéki test
vérek megsegítésére és a Ruszinföld felszaba- , 
dítására. Ott szerzett betegsége hatalmasodott 
el és vitte sírba 50 esztendős korában. Teme
tése hétfőn délután fél 3 órakor lesz a Szent
háromság-temető halottasházától.

Hüvelyk Matyi a Kismoziban. ..Hü
velyk Matyi** kedves, szép meséje először ke- ' 
riil bemutatásra vasárnap délután 3 órakor az 
Urániában. Meséli: Kerekes igazgató bácsi. 
Utána még két mese lesz.

Doktorráavatás. Nagy Istvánt. Nagy 
Gyula, a Helvéciái Szőlőtermelő és Értékesítő I 
Rt. pénztárnokának fiát most avatták Szege- • 
den a jogtudományok doktorává.

- Az Anya- és Csecsemővédő Intézetnek 3 
hónapon keresztül (január, február, március) 
napi 100 liter tejre van szüksége. Szállításra I 
vállalkozók minden nap 8—9 óráig értekez- i 
tudnék az Anya- és Csecsemővédő Intézetben ; 
i Festő-utca l.j.

— Gyászhír. őszinte részvéttel adjuk a 
bírt, hogy özv. Losonczy Sándorné szül. Szőke 
Lídia életének 87. évében rövid szenvedés után 
december 31-én reggel 4 órakor csendesen el
hunyt. Gyászolják a Losonczy- és Szöke-csa- 
ládok. Temetése január 2-án. hétfőn délelőtt 
11 órakor lesz a ref. temető halottasházától a 
ref. egyház gyászszertartása szerint.

A bugaci vasút vezetősége közli, hogy 
a délelőtt 10 óra 50 perckor induló és dél
után 1 óra 1 perckor érkező vonatpár közle
kedését január 15-ig meghosszabbították. 

Felvétel a kertmunkásképző iskolába. 
A Purgly Emil Mintagyümölcsös telepén léte
sített kertmunkásképző iskolába húsz tanuló 
felvételére pályázatot hirdettek. Az iskola tar
tama 2 év, az iskola elvégzése ulán bizonyít
ványt kapnak a tanulók. Az. iskola ingyenes, 
a teljes ellátás mellett havi 8 pengő zsebpénzt 
is kapnak a növendékek. 17—24 éves korig 
pályázhatnak a kizárólag földművelési vagy 
kertészeti munkával foglalkozó. nőtlen, egész
ségileg és erkölcsileg alkalmas, legalább négy 
elemit végzett egyének. A kérvényeKef 1939. 
február 15-ig kell beadni a Duna Tfezaközi 
Mezőgazdasági Kamarához (Kecskemét, Rá- 
kóczi-út 17—19.). ahol bővebb felvilágosítást 
adnak.

Vásári hirdetmény. Alberti község állat- 
és kirakodó országos pótvásárját 1939. jan. 
9-én, hétfőn tartja meg, melyre vészmentes 
helyről mindenféle állal szabályszerű járlattal . 
felhajtható. Elöljáróság.

Koszorúmegváltás. Hatvani Pál igazgató Bobler 
János ny. állami isk. igazgató elhunyta alkalmából 
koszorúmegváltás elmén 5 pengőt adományozott a 
Napközi Otthon támogatására, amit ezúton is kö
szönettel nyugtáz a felügyelő igazgatóság.

Kecskéméi III. város javadalmi hivatalától. 
HIRDETMÉNY.

A város javadalmi hivatala értesíti a város nagy
érdemű vásárló közönségét, hogy a város hírnevei 
borait a következő árakon árusítja:

Erdei fehér 1938 évi ......... 50 fillér
Szerémi zöld 1938 évi ......... 50 fillér
Ezerjó 1937 évi .................... 70 fillér
Zöldszilváni 1932 évi ... . 80 fillér
Burgundi 1937 évi ................. 80 fillér
Rizling 1934 évi .................... 150 fillér

A leírókon kivitt kitűnő barack-, szilvapálinka 
és borpárlat kapható (palackozva):

Barackpálinka 1936 évjáratú 1/1 I. 8. P 
Szilvapálinka 1 liter ........................ 4.50 P
Borpárlat 1 liter ............................... 4.50 P

fél liter ........................ 2.00 P
Kecskemét. 1938. december hó 23.

RAGI jav ügyvezető.

<J~ íi"
Védekezzünk a hideg ellen!

Nagyon sok betegség létrejöttében fontos 
szerepe van a hőmérsékletnek, főként annak 
ingadozásának. Vannak ú. n. ..meghűléses" be
tegségek, melyeiknél a meghűlés azonban csak 
előkészíti a talajt a fertőző csírák megtelepe
désére és a szervezetbe való bejutására. Egyéb
ként ezek a csírák nem tudnák kifejteni káros 
hatásukat. A hőség és hideg egyaránt ártalmas

Most a hideg elleni küzdelemről kell szólni, 
mert hirtelen szibériai hideg köszöntött be hoz 
zánk szinte átmenet nélkül.

Lakáson belül a jó fűtőtesttel, kályhával 
küzdünk a hideg ellen. Csak ezzel érhetjük el. 
hogy a szoba hőmérséklete állandó legyen (20 
Celsius fok). A jó fűtőtest egyenletesen füt. 
nem rontja a szoba levegőjét, sőt jól szellőzteti 
a lakást. Nagyon káros és egészségtelen, ha 
túlmclegrc fütjük a szobát, mert testünk fel 
hévül s ha a nagy hidegre kimegyünk, könv- 
nvebben meghűlünk. De egészségtelen az is. ha 
a meleg kedvéért az ablakokat, ajtókat betöm 
jük, szinte légmentesen elzárjuk, mert ezzel a 
természetes szellőzést akadályozzuk meg. me
lyek főként vályog, vertfalú házaknál nem nél
külözhetik az ablak-, ajtóréseken bejövő friss 
levegőt. Szellőztetni még a legnagyobb hideg 
ben is kell, mert a lakás levegője télen jobban 
romlik, s benne a csírák is jobban elszaporod
nak.

Lakáson kívül főként az okos ruházkodással 
védekezünk a hideg ellen. Nem az a fontos, 
hogv sok ruha legyen rajtunk, de mindig az 
időjáráshoz alkalmazkova öltözködjünk. Ne 
annyira meleg alsó ruhával, mint inkább felső 
ruhával védekezzünk. Nagyon helytelen, ha 
gyermekekre pl. flanelt vagy hasonló anyagból 
készült trikókat, kezes lábasokat adunk, melyet 
az iskolában nem tudnak levetni, a meleg isko
lában szinte izzadnak s így a hidegre kerülve 
könnyen megfáznak. Okosabb, ha mellényké 
két. kötött kabátkákat adunk rájuk, melyet az 
iskolában levethetnek s hazajövetelkor újra fel 
vehetnek. Nagyon fontos a jó lábbeli. Ne töm 
jük tele harisnyával, kapcával. A láb kényei 
mesén mozoghasson henne, mert különben 
könnyen megfagyhat lábunk, különösen ha so
káig egy helybén kell állni. Általában a mozgás, 
karjaink mozgatása jó védekezés a hideg ellen. 
Védjük különösen füleinket, orrunkat, melyek 
könnyen megfagyhatnak. Időnkénti megdörzsö 
lésük a vérkeringést élénkíti bennük s így a 
megfagyást elkerüljük. Lélekzctet orron kérész 
tül vegyünk.

A hideg ellen védekezhetünk okos táplálko 
zással is. Zsírdús ételeket fogyasztva nagyobb 
lesz a hőtermelésünk, mely a külső hideg le 
gvőzését a szervezetnek megkönnyíti. A szesz 
fogyasztással vigyázni kell, mert annak mele 
gítő hatása látszólagos. A bőr erei kitágulnak, 
az arc s általában a bőr kipirul, de ezzel a hő
leadás is fokozódik. Ugv járunk, mintha valaki 
a szobát fűtené, de az ablakokat nyitva tar 
taná.

A hideget könnyebben viseli el. aki hozzá 
szoktatja magát. Ezért kell már a gyermek 
kortól kezdve hideg vízzel mosakodni, a leve 
gőn minél többet tartózkodni, a testet edzeni, 
agyonöltöztetéssel el nem puhítani. Ezt az ed
zést már a csecsemőkorban el kell kezdeni. Ne 
legyen a szobánk túl meleg, de állandó, egyen 
letes, mérsékelt hőmérsékletű. Vigyük a kis ha 
bát nyáron 2 hetes, télen 4 hetes korában állan 
dóan levegőre.

Különösen edzeni kell azt. akinek a meg 
hiilésrc szervezeti bailama van.

— Ha kesztyűt vesz, vegye a legjobbat, 
a ..Hamerlit** a Héiias-harisnvahftzból.

MIÉRT ÜLNE ÖLBETETT KEZZEL karácsony 
után a kereskedő, amikor karácsony és újóv között 
majdnem minden szakma részére rengeteg üzleti alka
tom kínálkozik' Erről ós móg számos érdekes. idő
szerű kérdésről hoz cikkel n REKLÁMÉÉRT új számú, 
amely Balogh Sándor szerkesztésében most jelent meg 
Szilveszteri ós újévi kirakaldekorációk. tippek, ötle
tek egész sora van még az új számban, amelynek ki
állítása szokásosan művészi. — Kiadóhivatal Bpesl, 
V , Szt Tstván-kőrút 9
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MOZIK

Városi Mozi
lijév napján háromnegyed ‘2, 4, fél 7 és 9, hétfőn 

4. fél 7 és 9 órakor Sonja Hennie legújabb filmjét, a 
CSODÁK CSODÁJÁ-t

játssza. A ragyogó kiállítású zenés vígjáték férfi fő
szerepét Richard Greene alakítja. A kísérő műsorban 
egy újszerű kalandorfilmet, a

SARCA KALÓZOK-at
láthatunk. — Magyar Híradó.

Keddtől csütörtökig háromnegyed 5, háromnegyed 
7 és háromnegyed 9. pénteken. Vízkereszt napján 3. 
ö, 7 és 9 órai kezdettel Budapesttel egvidőben Ker
tész Mihály új filmje, mely Fanny Hurst világhírű 
regényéből készült, a

NÉGY NŐVÉR
kerül bemutatásra. A külföldön nagy sikerrel futó 
film főszereplői Priscilla Lnne, Rosemary Lane, Lola 
Lane. Gale Page. John Garfield. Jeffrey Lynn. — 
Magyar Híradó.

Szombaton háromnegyed ö. háromnegyed 7 és 
háromnegyed 9, vasárnav 3. 5. 7 és 9 órakor az igazi 
magyar filmet. Nyíró József regényének filmváltozatát.

UZ BENCÉ-t
forgatja a mozi. Főszerepekben Jávor. Mály és Bordv 
Bella. — Magyar és Fox Híradó.

Otthon Mozi
Újév napján délelőtt 11 (filléres helyárak), fél 2. 

fél 4, fél 6, fél 8 és fél 10 órakor Bónyi Adorján 
regényéből készült film, a

CIFRANYOMORL’SÁG
jut. Főszereplők: Simor Erzsi. Ladomerszky Margit. 
Góth Sándor. Mály Gerő. Uray Tivadar. Vértes Lajos. 
- Magyar és Paramount Híradó.

Hétfőn és kedden háromnegyed 5. háromnegyed 7 
és háromnegyed 9 órai kezdettel a francia filmgyártás 
remeke, egy kettős élet regénye.

ÉTI MŰSORA
A KÉTLELKC EMBER

kerül bemutatásra. Az izgalmas bűnügyi film fősze
replői a legkiválóbb francia színészek: Raimu. Pierre 
Blaúchar, Madelaine Renaud. Viviane Románcé. — 
Kísérő műsorban két rajzfilm és Magyar Híradó.

Szerdán és csütörtökön háromnegyed 5, három
negyed 7 és háromnegyed 9. pénteken. Vízkereszt nap' 
ján 3. 5, 7 és 9 órakor csak felnőtteknek Dániellé 
Darrieux legújabb vígjátéka, a-

KISASSZONY .1 MOSTOHÁM
megy. Férfi főszereplők- Marcell Alerme és Pierre 
Brasseur. — Magyar és Paramount Híradó.

Szombaton háromnegyed 5, háromnegyed 7 és há
romnegyed 9. vasárnap fél 2. fél 4. fél 6. fél 8 és 
fél 10 órai kezdettel a' Paramount nagy sikerű film-

VIHAR TEXAS FEl.ETT-et 
játssza a mozi. Főszereplők Joan Bennet és Randolf | 
Seolt. — Magyar és Paramount Híradók.

Felelős szerkesztő: Rácz Béla dr. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kéltemplom-köz 

Laptulajdonos és kiadó: 
Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Rt.

Kecskemét th. város polgármesterétől.
30,555- IV 1938 szám.

HIRDETMÉNY
a forgalmi adómentesség igazolására szolgáló 
őstermelői igazolványok 1939. ívre leendő ér

vényesítése tárgyában.
A ni. kir. pénzügyminiszter úr 193701—1935, sz. 

rendeletének 1. pontja értelmében a forgalmi adó
mentesség igazolására- szolgáló igazolványok 1938. évi 
december hó 31. napjával érvényüket vesztik. Akik to
vábbra is igényire óhajtják venni a forgalmi adómen
tességet. azok 1938. évi december hó 27. napjától kezd
ve kérhetik régi igazolványaik érvényesítését. vagy 
ennek nem létében új igazolványok kiadását.

Az igazolványok érvényesítése és az új igazolvá
nyok kiadása a város IV. ügyosztályánál (városháza, 
I. em., 17. ajtószám) történik. A lakitelekiek és bu
gaci lakosok az ottani közigazgatási kirendeltségnél is 
előterjeszthetik ezirányú kérelmüket.

Tájékozásul közlöm, hogy erre az igazolványra 
csak az tarthat igényt, ki saját terményeit viszi a 
piacra s csak annak van rá szüksége, ki baromfit, 
élő, vagy vágott állapotban, hoz a piacon forgalomba.

A bizonyítvány érvényesítésének és az új iga
zolvány kiállításának módozatai a kővetkezők:

1. A birtok területét a-z adótelekkönyvi nyilván
tartó hivatal által kiállítandó igazolvánnyal, részes 
művelőknél az erre vonatkozó szerződéssel kell iga

2. Igény-jogosultságot és az árusításnál közre 
működő családtagok, esetleg alka-lmazoltak nevét, ko 
rát az illetékes kézbesítővel, vagy mezőőrrel kell iga 
coltatni.

Mindkét adat igazolására szolgáló nyomtatvány, 
az adótelekkönyvi nyilvántartó hivatalnál a kérelme 
zök rendelkezésére áll.

A kiállított nyomtatvány (részesművelőknél még 
a szerződés is behozandó) ellenében a régi igazolvány 
beszolgáltatása mellett minden igényjogosult megkapja 
az érvényesített, vagy újonnan kiállított őstermelői 
igazolványát.

A bizonyítékok kiállítása a torlódások elkerülése 
végett lehetőleg úgy történik, hogy a pusztaiak iga 
zolványát hetipiaci napon adja ki a IV. ügyosztály, 
inért ekkor a kézbesítők és mezőőrök rendelkezésre 
állanak.

Hangsúlyozom, hogy a bizonyítványok mostani 
kiváltása nem kötelező, mert az év folyamán bármi
kor kérhető, de a jövő évben csak az új, illetve ér
vényesített bizonyítvány alapján vehető igénybe a for
galmi adómentesség.

Ez az igazolvány a pesti piacokon való árusí-

Kecskemét. 1938. december 22.
A polgármester megb.: Dr. Labancz tb. tanácsnok. 

A kiadin.niy hjtcléjl£Z.acrp sh. igazgató.

Szőlő, föld Kisfáiban eladó. Tíz hold szőlő, 4 hold 
föld, kb 4 hold erdő részletben is eladó. A szőlő gyö
nyörű termő gyümölcsfákkal teljesen beállítva, ta
nyával. állomástól 5 perc járásra. Érdeklődni a Nagy
takarékban lehet.

Nagy újévi vásár!

Különleges újdonságok:

Selymek, szövetek, függönyök, szőnyegek, 
menyasszonyi kelengyék, vászonáruk és 

paplanokban.

Érdemes
most vásárolni!

I
-S Óriási választék!

I

Káprázatos 
újdonságok I

I
K

O

Mélyen leszállított 
olcsó árak

FELDSTEIN ÉS DEUTSCH 
DIVATHÁZÁBAN

Tel: 178 KÉTTEMPLOMKÖZ Tel: 178
Áruforgalom bevásárlási helye I

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság könyvnyomdájában. — Igazgató Tóth László.


